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BOOK DESCRIPTION

The book you are holding is a starting point for those who want to gain command of the
Greek language, understand the Greek soul and be initiated into the Greek culture. It is a
groundbreaking travel guide to Greece and at the same time it is a communication and
pronunciation guide, an understanding-the-Greek-culture guide and a guide that offers
practical tips for every chaday life in Greece.

It is a communication guide because it includes useful words and phrases as well as extra
Greek vocabulary that can be used by foreign language speaking visitors in Greece to cover
basic communication needs such as speaking and understanding Greek. This will help them
deal with everyday language challenges successfully and with confidence while in Greece.

It is a pronunciation guide as all words are presented in both their written form and
pronunciation. International Phonetic Alphabet (IPA)*symbols are used so that words are
pronounced as accurately as possible. This will help speakers be precise and avoid
misunderstandings due to errors in pronunciation. Any other transcription of phonetic
symbols is arbitrary.

It is a guide in the Greek culture because it provides information about the customs and
traditions, the mentality and everyday life routines of modern Greeks helping visitors to get
accustomed to, understand and decode the Greek way of life and behavour.

Finally, it is a practical guide as it offers a wide array of additional useful tips about everyday
life that complete what one needs to know before and during their visit to Greece, in order
to experience a pleasant stay.

Learners can also find extra practice exercises for every Unit in order to test themselves and
see what they have learned.

* The IPA is a system of phonetic notation. It was devised by the International Phonetic Association as a
standardized system of speech sounds and is based mainly on Latin and partially Greek script. The IPA symbols
can be used to present the pronunciation of each word in any language. In this book the IPA symbols are used to
explain the pronunciation ofGreek words with accuracy.The IPA symbols that you will learn in Units 1, 2 and 3 of
the book are a one-to-one correspondence between the symbols and the sounds found in the Greek language.

THEMATIC UNITS

Hotel
Bank
Supermarket
Bakery
Greengrocer
Butcher
Fishmonger
Greek kiosk
Shopping
Hairdresser
Human face, human body
Hospital



Pharmacy

BOOK STRUCTURE

There are 16 units in the book with helpful vocabulary and tips that cover 13 different
situation in which you may find yourself during your stay in Greece. In the first part you can
find useful words and phrases, information about the Greek culture and practical tips that
follow the theme of each unit. The second part offers extra vocabulary while in the third
part you can find practice exercises to check your knowledge.

UNIT STRUCTURE

Each unit is independent; it is not connected with the previous or the following unit and can
be studied separately. At the beginning of each unit (orange board) you can find a summary
of the unit which is then followed by a detailed presentation (vocabulary, phrases,
sentances). At the end of the unit (purple board) you can find comprehensive examples.Rich
cultural information and useful tipsalong with relevant icons complete the theme of each
unit.

HOW TO READ THE BOOK

The bold blue IPA symbols in brackets represent the pronunciation of the Greek words,
modified to suit the needs of the book.
e.g. [protoxrona]

The bold red italics are used for the English words, phrases and sentences that are translated
into Greek and the Greek pronunciation is given.

€.8. NewYear'sDay [protoxronal]

The black fonds are used for the translated words, phrases and sentences into Greek.
e.g. New Year's [protoxrona] MMpwtoxpovid

Nas

Notes
e  For borrowed words, the pronunciation closest to the original was selected.
e.g. For the word champagne the transcription is [sampana]

e  The paretheses in italic black fond inside the brackets include:
o  The number symbol of the preceding number word.
e.g. eight pork skewers: [oxté (8) suvlaka Xirinal
o Monetary value.
e.g. €6 please: [éksi evro (€6) parakald]

Accent mark

The accent mark is placed over the stressed vowel. One-syllable words which do not carry an
accent mark according to Greek grammar rules, are transcribed with an accent mark when
the vowel is stressed in pronunciation.

e.g. kot [k é] and



Abbreviations

Abbreviation Meaning Abbreviation Meaning

sing. singular pl. form plural form
pl. plural tel. telephone
sing. form singular form km kilometers

WHO IS THE BOOK FOR

This book is for those who love Greece and want to become acquainted with the
country itself, as well as its language, history and culture. For those who want to live
the experience of travelling around Greece and enjoy a cultural “adventure”. For
those who want to be able to have satisfactory day-to-day communication during
their stay in Greece. For those who want to communicate more effectively with their
Greek friends, relatives or business associates.
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ICONS USED IN THE BOOK

S
.':.\-_ Extra vocabulary

Useful information

Top highlights

Useful tips
r 1
Contact information
o9
— Word origin, word etymology, meaning
ﬂ""gl‘ Culinary advice

@ Traditions and customs
.

HH Museums

0 Grammar and pronunciation rules

p: Greek originality
! See glossary
@ 9

f= Distances (in km)

Q Opening hours

° Unit change
A Cultural don’ts

ABOUT THE AUTHOR

Irene Karageorgou is considered an expert in teaching Greek as a foreign language.
Her educational courses “Greek for Begginers. The Complete Method. Level 1 Part
1,2,3” are bestsellers and have been bought by thousands of learners. She has been
teaching Greek to foereign and native speakers for more than 15 years. She is
married and she has a son.
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Unit 1
Greek pronunciation guide Part 1 (vowels, diphthongs, combinations) -

Vowels: Aa,Eg, Hn,1,Yu,00,Qw Diphthongs: Al ai, AH an, OH on, Ol 6t
Vowel digraphs: OY ou, Al ay, El €, Ol ot, Yl uL Combinations: AY auv, EY €u

Vowels: Ao, Eg,Hn,I,Yu,00,Qw

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
A a [a] almond = oAdtl [alati] salt
E £ [e]* ten = T1€00gpa [tésera] four
H n [i]* hit = RO [milo] apple
I L 1.[i]* hit = 1.6éa [i6éa] idea
2.[j] yes = 2. kapda [kardja] heart
3.[x] humor = 3. pudta [matxal] eyes
4.[iR] new = 4. ua** [miid] one
v [i]* hit = kOpa [kima] wave
o [o]* on = ovoua [6nomal] name
w [o]* on = wpa [éra] time

**The cardinal number one (1) has three genders in Greek. In this case the word «uia» is the female gender.

Vowel digraphs (two vowels pronounced as one): QY ou, Al ay, El €, Ol ot, Yl ut

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling

(0)% ou [u] put = Kkouma [kupal cup

Al at [e]* ten = Kat [ké] and

El £l [i1* hit = eikool [ikosi] twenty

ol oL [i1* hit = olwovopuia [ikonomia] economy
Y uL [i1* hit = ulog [i6s] son

O v' *[e] is represented by two Greek graphemes: &, au

v' *i]is represented by six Greek graphemes: n, i, U, €L, oL, UL

Diphthongs (two vowels pronounced as one syllable): Al ai, AH an, OH on, Ol 6t

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling

Al ai [ai] ice —  yaudapog [vaidaros]  donkey

AH an [ai] ice — andovt [aidodni] nightingale
OH on [oi] oil — Bonba [véiBa] help

0l oL [oi] oil = poLdL [réidi] pomegranate

Combinations: AY auv, EY gu (are pronounced in two different ways)

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word  Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
AY o 1. [av] avant-garde = avplo [@vrio] tomorrow
2. [af] after = autn [afti ] she
EY €U 1. [ev] ever = Eupwnn [evropi] Europe
2. [ef] effect —  ELXQPLOTW [efxaristd] thanks

° In the next unit you will learn the GREEK CONSONANTS and HOW TO ACCENT GREEK

WORDS.
12



Greek pronunciation guide Part 2 (Consonants, How to accent Greek words) m

Consonants: BB, lTy,A5,Z,00, KK, A\, My, Nv,Z& Nm,Pp,20¢g, TT, O P, Xx, W P
How to accent Greek words

Consonants: BB, Ty,A$,Z, 008, Kk, AL, M, Nv,Z¢, NMm,Pp,20¢g, TT, Db, Xx, WU

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word  Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
B B [v] vase = Balo [vazo] vase
r vy 1. [v] amiga (Spanish) = y&Aa [yala] milk
2. [j] yes = Y£€pOgG [jéros] old man
A 6 [0] this = 8w [@ino] give
Z 4 [z] zone = Twvn [z6ni] belt
€] 0 [6] theater = B¢atpo [Béatro] theater
K K 1. [If] car = KOAOG [galés] good
2. [k] cute = Kol [ké] and
A A 1.1 logic = Aoy [191&.’] logic
2. 1] tagliatelle = el\d [eld] olive
M 0 [m] mum = Uopa [mamal] mum
N v 1. [n] next = val [né] yes
2. [n] new = Tavia [pana] sails
3. [n] anger = QAyx0g [dnxos] anxiety
S & [ks] Texas = €€l [éksi] six
Mn T [p] pan = moblL [p6di] foot
P p [r] red = Pwun [romi] Rome
3* (o] 1. [s] sun = OnNuepa [simera] today
C 2. [s] sun = KaAOG [kalos] good
3. [z] bismuth = KOGUOC [kézmos] world
T T [t] tea = TN [timi] price
(0] (0} [f] fast = ¢dwg [fos] light
X X 1. [x] loch (Scottish) = X0opOg [xorés] dance
2. [X] huge = OxL [oxi] no
1Y 0] [ps] lips = Ywpul [psomi] bread

O *The letter «X, o» has three different forms compared to the rest of the letters of the Greek alphabet which

haveltwo. zThe(se forms ar)e: The Greek letter «B, B» is pronounced [v] NOT [b]
. «Z» (upper case
PP The Greek letter «P, p» is pronounced [r] NOT [p]

2. «o» (lower case — inside a word) The Greek letter «X, x» is pronounced [x], [X] NOT [ks]

How to accent Greek words

When you see a letter carrying this mark ("), you should pronounce this letter louder. This mark is
called [ténos] in Greek and “accent mark” in English. Stressing Greek words is very important. If you
stress a word in a wrong way its meaning will change.
the Greek word «mote» [pote]:
v If you stress the letter [0] «niéte» [péte] it means “when” BUT

v If you stress the letter [e] «mtoté» [poté] it means “never”.

° In the next unit you will learn the CONSONANT DIGRAPHS and the DOUBLE CONSONANTS.
13



Greek pronunciation guide Part 3 (Consonant Digraphs, double Consonants) m

Consonant digraphs: MM pm, NT vt, TK yK, T yy, IXyx, TZtC, T2 t0o
Double consonants: BB BB, KK kk, AA A\, MM pu, NN vy, MM rue, PP pp, 23 oo, TT T

Consonant digraphs (two consonants pronounced as one): MIN um, NT vt, TK yk, T yy, IXyx, TZ 1, T to

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
MM T 1. [b] box = UmAAa [bala] ball

2. [mb] member = KOAUUTMW [kolimbad] swim

3. [mp] imperium = OCOMmAvLa [sampaia] champagne
NT VT 1. [d] day = vrtopdta [domata] tomato

2. [nd] end = TEVIE [pénde] five

3. [nt] rent = pévta [ménta] mint
rK VK 1. [g] go = YKOAD [golf] golf

2. [8] get =  YKEWUL [8émi] bridle

3. [ng] anger =  €YKUOG [éngios] pregnant
rr Vv 1. [ng] English = AyyAia [anglia] England

2. [ny] = ouyypadéag [sinyraféas]  author

3. [nj] unused = EYYEVNG [enjenis] inherent
rx VX 1. [nx] unhoped =  AyxXog [d4nxos] anxiety

2. [nx] unhealthy = eyxeiplon [enXirisi] operation
TZ 176 [dz] jeep = TaKt [dzaki] fireplace
TS ™o [ts] pizza = TOodl [tsai] tea

Double consonants (one consonant used written twice and pronounced as one with the exception of «yy»):
BB BB, KK kK, AAAA, MM pp, NN v, MM n, PP pp, 22 oo, TT Tt

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling

BB BB [v] vase = Zapparto [savato] Saturday

KK KK [k), [k] car = KOKKLVO [kékino] red

AN A\ n logic = EA\GSa [elada] Greece

MM ML [m] map = OHMOG [dmos] sand

NN vV [n] next = Awva [dna] Ann

rnn Tt [pl] pan = Tanmnoug [papus] grandfather
PP pp [r] red = APPWOTOC [arostos] sick

33 oo [s] sun = Téooepa [tésera] four

TT T [t] tea = TEPLTTOG [peritos] unnecessary

When you study and understand the correspondence of IPA spelling to the pronunciation of Greek letters
fully, you will be able to study this book, learn to pronounce Greek words correctly and speak Greek

fluently.

You can find the letters of the Greek alphabet and

their names in the Glossary, page 48.

In the next unit you will learn useful words and phrases that you will need WHEN YOU
LOOK FOR ACCOMMODATION.

14




At the hotel m

Words: hotel(s), overnight, reservation(s), to book, deposit, room(s), single room, double room, triple
room, suite(s), room number, room service, room key, keycard.
If you want to ask or say:

- Do you have any single/double rooms available? - Where is breakfast served?

- | would like to book a...room. - What time’s the restaurant open for dinner?
- What is the cost of a single/double room per night? - When do you offer room service?

- Is breakfast included in the price? - Where is the pool/the elevator/the gym?

- Do you have a parking garage? - Can | extend my stay for another day?

- Do you have wheelchair access? - Could you call a taxi for me, please?

- | have made a reservation, under the name... . - What time do | have to check out?

- What time will the room be available? - I’d like to pay for the room and check out.

- What time is breakfast served? - Can | leave my baggage here until...?

If you want to say:

hotel(s) [ksenodoXio] (sing.) [ksenodoXia] (pl.) Eevoboxeio, Eevodoyeia
overnight [0ianiktérefsi] SLOVUKTEPEUON
reservation(s) [kratisi] (sing.), [kratisis] (pl.) KPATNGON, KPOTNOELG
to book [kano kratisi] KAVW KpAtnon
deposit [prokatavoli] T(POKATABOAN
room(s) [domatio] (sing.), [@omatia] (pl.) Swpatio, dwpudrtia
single room [mondklino domatio] HMOVOKALVO SwHATLO
double room [0iklino domatio] SikAlvo dwpadtio
triple room [triklino domatio] TpikAlvo Swudrtio
suite(s) [suita] (sing.), [suites] (pl.) oouita, ooulteg
room number [ariOBmoés domatiu] apLOuo¢ Swuatiou
room service [ipiresia domatiu] umnpeoia dwuatiou
room key [klidi domatiu] KA£L6L Swpatiou
keycard [karta klidi] Kapta KAeLSL

If you want to ask “Do you have any single/double rooms available?” you say:

[Xete diaBésima mondklina/diklina domatia?]
‘Exete StaBéoipa povokiva/SikAvo Swudrtia;

If you want to say “/ would like to book a...room.”, you say:

[0a iBela na kano kratisi se éna..0omatio]
Oa nbeha va Kavw Kpatnon os éva...0wudTtLo.

. | —

Lﬂfé ...with breakfast [...me proind] Lﬂ"; ...for today [...ja simera]

rz8= __ with half board [...me imidiatrofi] ral=  for tomorrow [...ja avrio]
...with full board [...me pliri diatrofi] ...for a night [...ja mia nixta]
...with a double bed [...me Bipld krevati] ...for...nights [...ja...nixtes]
...with two single beds [..me dio mona krevatXal] ...from... [...ap6...]
...with cot [...me kana] ...to... [...€0s...]
...with a balcony [...me balkoni]
...with a sea view [...me Béa sti Balasa]
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If you want to ask “What is the cost of a single/double room per night?” you say:

[p6so kostizi to mondklino/diklino domatio ana nixta?]
MNooo kootilel To povokAvo/SikAvo Swudtio ava vyt

If you are looking for a hotel or campsite in Greece, regardless of class and operation (hotels, motels,
I furnished apartments, camping sites, etc.) you can visit the Hellenic Chamber Hotels webpage
www.grhotels.gr .

If you want to ask “Is breakfast included in the price?” you say:
[perilamvanete to proind sti(n) dimi?]
MepAapBAVETOL TO TPWLVO OTNV TLUN;

You can find information concerning the Greek breakfast program and the Greek hotels where you can
| taste the local Greek gastronomy at: www.greekbreakfast.gr.

If you want to ask “Do you have a parking garage?” you say:

[0iaBétete xOro staOmefsis?]
AlaBETete Ywpo otdbueuonc;

If you want to ask “Do you have wheelchair access?” you say:

[iparXi prézvasi ja anapiriké karotsaki?]
YrdpxeL mpooBaon ylo avarnpLko KapoTtodKL;

If you want to say “I have made a reservation, under the name... .”, you say:

[éxo kani mia kratisi sto 6noma..]
‘Exw KAVEL pia KpATNoN, OTO OVOUA... .

If you want to ask “What time will the room be available?” you say:

[ti 6ra Oa ine 0iaBésimo to domatio?]
TLwpa Ba eivat Stabéotpo 1o SWHATLO;

If you want to ask “What time is breakfast served?” you say:

[——= - | . 7
[ti 6ra servirete to proiné?] = breakfast [pro'fm]. :
Tu wpa oepPipeTal To MpwVo; *41= lunch [mesimerjand]

dinner [vradind]

m The key ingredients of the Mediterranean diet such as bread, olive oil, olives, yoghurt, honey, cheese

| products, cured meats, pies, sweets and fresh fruit are the foundation of Greek breakfast.

If you want to ask “Where is breakfast served?” you say:

[pu servirete to proind?]
Mou cepPipetal To Mpwvo;

If you want to ask “What time does the restaurant open for dinner?” you say:

[ti 6ra aniji to estiatdorio ja to dipno?]
Tl wpa avoiyel To eoTlaTOpLO YLa To Seimvo;

If you want to ask “What are the room service hours?” you say:

[pXés ine i O6res ja tin ipiresia domatiu?]
Moteg eivat ot wpec yla tnv unnpeoia Swyuatiou;
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